
Für Patientinnen und Patienten ohne ausreichende Deutschkenntnisse

Eine regelmäßige und stetige hausärztliche Betreuung von Patientinnen und Patienten ohne ausreichende 

Deutschkenntnisse kann durch die Praxis nicht gewährleistet werden. 

Bitte beachten Sie: Bei fehlenden Deutschkenntnissen kann eine Behandlung nur im Beisein eines 

Dolmetschers/einer Dolmetscherin erfolgen!

For patients without sufficient knowledge of German

The practice cannot guarantee regular and constant medical care for patients without sufficient knowledge of 

German. 

Please note: If you do not speak German, treatment can only take place in the presence of an interpreter!

Pro pacienty bez dostatečné znalosti němčiny

Praxe nemůže zaručit pravidelnou a stálou lékařskou péči o pacienty bez dostatečné znalosti němčiny.

Upozornění: Pokud nemluvíte německy, může léčba probíhat pouze za přítomnosti tlumočníka!

Dla pacjentów bez dostatecznej znajomości języka niemieckiego

Gabinet nie może zagwarantować regularnej i stałej opieki lekarza pierwszego kontaktu dla pacjentów bez 

wystarczającej znajomości języka niemieckiego. 

Uwaga: jeśli nie mówisz po niemiecku, leczenie może odbywać się tylko w obecności tłumacza!

Для пациентов без достаточного знания немецкого языка

Практика не может гарантировать регулярное и постоянное медицинское обслуживание пациентам 

без достаточного знания немецкого языка. 

Обратите внимание: если вы не говорите по-немецки, лечение может проходить только в присутствии 

переводчика!

Pour les patients n'ayant pas une connaissance suffisante de l'allemand

Le cabinet ne peut garantir des soins réguliers et constants par un médecin généraliste pour les patients sans 

connaissance suffisante de l'allemand.

Attention: si vous ne parlez pas allemand, le traitement ne peut avoir lieu qu'en présence d'un interprète.

Per pazienti senza sufficiente conoscenza del tedesco 

Lo studio non può garantire un'assistenza medica familiare regolare e coerente ai pazienti senza una 

conoscenza sufficiente del tedesco. 

Nota: se non parli tedesco, il trattamento può avvenire solo in presenza di un interprete! 



Para pacientes sin conocimientos suficientes de alemán

La práctica no puede garantizar una atención médica regular y constante para los pacientes sin conocimientos

suficientes de alemán.

Tenga en cuenta: si no habla alemán, el tratamiento solo puede realizarse en presencia de un intérprete.

Para pacientes sem conhecimento suficiente de alemão 

A prática não pode garantir cuidados médicos familiares regulares e consistentes para pacientes sem 

conhecimentos suficientes de alemão. Atenção: Se você não fala alemão, o tratamento só poderá ser 

realizado na presença de um intérprete! 

Yeterli Almanca bilgisi olmayan hastalar için 

Muayenehane yeterli Almanca bilgisi olmayan hastalar için düzenli ve tutarlı aile hekimliği bakımını garanti 

edemez. 

Lütfen unutmayın: Almanca konuşamıyorsanız, tedavi yalnızca bir tercüman eşliğinde gerçekleştirilebilir! 

للمرضى الذين ليس لديهم معرفة كافية باللغة الألمانية

لا يمكن للعيادة أن تضمن رعاية طبية منتظمة ومتسقة للمرضى دون معرفة 

 .كافية باللغة الألمانية

إذا كنت لا تتحدث الألمانية، فلا يمكن أن يتم العلاج إلا : يرجى ملاحظة

مترجمبحضور  ! 

对于没有足够德语知识的患者 

这种做法无法保证为没有足够德语知识的患者提供定期和一致的家庭医疗护理。 

请注意：如果您不会说德语，治疗只能在翻译在场的情况下进行！ 

독일어에 대한 지식이 부족한 환자의 경우      

독일어에 대한 충분한 지식이 없으면 환자에게 정기적이고 일관된 가족 의료 서비스를 보장할 수 없습니다             .

참고: 독일어를 구사하지 못하는 경우 통역사가 있는 경우에만 치료가 가능합니다        ! 

(Übersetzung: Google Translator)


